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ZASTOSOWANIE MAGNETOFONÓW NA LEKTORACIE 
JĘZYKA ROSYJSKIEGO

S tre s z c z e n ie . W a r ty k u le  omówiono n ie k tó r e  ro d z a je  ćw iczeń 
przeprow adzanych z magnetofonem na l e k to r a c i e  jeżyka r o s y js k ie 
go. Celem ic h  j e s t  n au c za n ie  studen tów  rozum ien ia  mowy obcej 
ze s łu c h u , k s z ta ł to w a n ia  popraw nej wymowy r o s y j s k i e j ,  automa
tyzow ania nawyków mowy. W a r ty k u le  p rzed staw io n o  to k  p rac y  z 
magnetofonem w s a l i  le k c y jn e j ,  jeg o  fu n k c je  i  z a le ty .  Zwrócono 
rów nież uwagę na r o l e  le k to r a  na z a ję c ia c h  z zastosow aniem  ma
g n e to fo n u .

P rak ty k a  w d z ie d z in ie  n au c za n ia  jeżyków obcych udow odniła celow ość s to 
sow ania te ch n ic z n y c h  pomocy dydak tycznych . Wśród pomocy naukowych s to s o 
wanych w n au czan iu  języków obcych wyróżniamy pomoce wzrokowe i  słuchow e. 
Pomoce wzrokowe (w izu a ln e )  to  w sze lk ieg o  ty p u  ob razy  (w tym: f i lm y , p rz e 
ź ro c z a , re p ro d u k c je , z d ję c ia  i t p . ) ,  pomoce słuchow e (a u d ia ln e )  to  p rzede 
w szystk im  p ły ty  i  m agnetofon. Obecnie co raz  s z e r s z e  zasto so w an ie  w naucza
n iu  jeży k a  obcego z n a jd u je  m agnetofon , bowiem ja k o ść  dźwięku nagranego  na 
ta śm ie  j e s t  le p s z a ,  a trw a ło ś ć  n a g ra n ia  na ta śm ie  j e s t  w porównaniu z p ły- 
tam i w ie lo k ro tn ie  w ięk sza . Ta z a le ta  taśm y m agnetofonow ej p rz y  kon ieczno 
ś c i  c z ę s te g o  od tw arzan ia  te g o  samego t e k s tu  d ecydu je  o przew adze magneto
fonu  nad adap terem . In n ą  n ie z m ie rn ie  ważną z a l e t ą  m agnetofonu j e s t  m o ż li
wość dokonywania n ag ra ń  p rz e z  uczących  s i ę  o ra z  porównywanie ty c h  nag rań  
z n ag ran iam i wzorcowymi. P rzy  sto sow an iu  m agnetofonu mamy do c z y n ie n ia  z 
p e rc e p c ją  c z y s to  słuchow ą. Cała uwaga s tu d e n ta  sk u p ia  s i ę  na s łu c h a n iu , 
s tu d e n t z a ś , w ied ząc , że n ie  może l i c z y ć  na pomoc w zroku, s łu c h a  b a r d z ie j  
d o k ła d n ie . K onieczność s to so w an ia  ćw iczeń w ro zum ien iu  mowy o bce j ze s łu 
chu j e s t  o c z y w is ta .

Wśród c z te re c h  sp raw n o śc i, k tó r e  k s z ta ł tu je m y  w t r a k c ie  n au c za n ia  j ę 
zyka r o s y js k ie g o  -  ro zu m ien ie , m ów ienie, c z y ta n ie ,  p i s a n ie  -  spraw ność 
ro zu m ien ia  obce j mowy ma ogromne zn aczen ie  d la  opanowania ję z y k a , n ie  wy
s ta r c z y  samemu dobrze i  szybko mówić, c z y ta ć  i  p is a ć  popraw nie . T rzeba je 
szcze  rozum ieć o bco języczną  mowę ze s łu c h u , s z c z e g ó ln ie  j e ś l i  rozmówca 
j e s t  R osjaninem . C zęsto  s i ę  z d a rz a , że s tu d e n c i ro zu m ie ją  swojego le k to ra ,  
p rz y z w y c z a ili  s i ę  do jego  wymowy, a w z e tk n ię c iu  z cudzoziemcem w p i e r 
w szej c h w il i  m ają duże k ło p o ty  ze zrozum ieniem  go. K onieczne j e s t  zatem 
organ izow an ie  na le k to r a c i e  ćw iczeń w rozum ien iu  mowy obcej ze s łu ch u  
p rz e z  s tw o rz e n ie  m ikrośrodow iska językow ego. W łączenie do p ro ce su  dydak
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tycznego magnetofonu rozwiązuje przynajmniej częściowo to zagadnienie. 
Taśma z nagranym tekstem podaje doskonały pod względem fonetycznym i in
tonacyjnym materiał nauczania, wyrabia wrażliwość słuchową studenta. Po
nieważ wiemy, że warianty wymowy mogą być u różnych lektorów różne i nie
jednakowe jest brzmienie ich głosów, na taśmę staramy się nagrywać dużą 
liczbę osób różnej płci. Student w ten sposób zapoznaje się z rozmaitą to
nacją, melodyką i tempem głosu, przyswaja sobie ogólne właściwości mowy 
rosyjskiej, a nie tylko sposób mówienia swego lektora. Oczywiście, pożą
dane byłoby, aby nagrań dokonywali rodowici Rosjanie. Tempo mowy lektora, 
nagrywającego tekst na taśmę magnetofonową,powinno być umiarkowane: jeśli 
jest zbyt szybkie, może doprowadzić do niepełnego rozumienia tekstu, zaś 
tempo zbyt wolne, może spowodować osłabienie uwagi słuchających. Powinno 
ono również być dostosowane do poziomu uczących się i wzrastać w miarę 
postępów poczynionych przez nich we władaniu językiem rosyjskim.

Tekst nagrany na taśmę powinien być podzielony na części.Po każdej czę
ści, stanowiącej myślową całość, następuje interwał. Długość interwału i 
miejsce jego postawienia są uwarunkowane stopniem opanowania języka przez 
studentów.
Biorąc również pod uwagę zdolność studentów do rozumienia ze słuchu, ob
cej mowy, nagranej w normalnym tempie, przerwy pomiędzy poszczególnymi 
frazami czy zdaniami powinny wynosić 1 do 2 sekund. Ćwiczenia na wyrabia
nie umiejętności percepcji mowy obcej ze słuchu przeprowadzane przy pomo
cy magnetofonu wdrażają studenta nie tylko do rozumienia mowy obcokrajow
ca przy bezpośrednim kontakcie z nim, ale także umożliwiają mu pełniejsze 
korzystanie ze źródeł masowej informacji jak radio, telewizja czy film w 
oryginalnej wersji językowej.

Innym typem ćwiczeń językowych, w których ogromne usługi oddaje nam 
taśma magnetofonowa, są ćwiczenia kształtujące poprawną wymowę rosyjską, 
ałabą stroną studentów jest redukcja samogłosek, a także wymowa miękkich 
"cz", "szcz". Ćwiczenia fonetyczne przeprowadzamy drogą zapisu na taśmie 
licznych przykładów i powtarzania ich przez studentów wraz z nagraniem. 
Częstotliwość powtarzań zależy od stopnia opanowania przez studenta wła
ściwej wymowy. Wzorzec może być powtarzany indywidualnie lub chóralnie. 
Przy pomocy magnetofonu można również przeprowadzać ćwiczenia intonacyjne, 
Chodzi nam szczególnie o przećwiczenie intonacji zdania pytającego, bo
wiem tu występuje różnica w stosunku do języka polskiego. Jest możliwość 
zastosowania wielokrotnych powtórzeń zdań pytających, zmiany zdań oznaj- 
mujących na pytające, tworzenie pytań do przeczytanego tekstu. Nagrania z 
ćwiczeniami fonetycznymi i intonacyjnymi mogą być wielokrotnie odtwarza
ne, zaś kilkakrotne powtarzanie przez lektora tego samego wzoru byłoby 
bardzo męczące i nienaturalne. Oczywiście, należy podkreślić, że ćwiczenia 
fonetyczne i intonacyjne nie mogą być ćwiczeniami jednorazowymi.
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Osobną g rupę ćw iczeń nagranych, na ta śm ie  m agnetofonowej s tan o w ią  ćwi
c z en ia  w pływ ające na au to m aty za c ję  nawyków mowy. S tosujem y w tym c e lu  t a ś 
my z n ag ran iam i d ia logów .

U czenie s i ę  na pam ięć k o n s t r u k c j i  językowych w d ia lo g a c h  pozwala uczą
cemu s i ę  od ra z u  w ykorzystać  obcy język  w c e la c h  komunikowania s i ę .  S tu
d e n c i s łu c h a ją  d ia lo g u  nagranego  p rz e z  le k to ró w , p o w ta rz a ją  go częśc iam i 
in d y w id u a ln ie  lu b  c h ó r a ln ie ,  a potem sam i nagryw ają  sw oją rozmowę ( c z y l i  
o d tw a rz a ją  z pam ięc i d ia lo g ) .  Można rów nież zastosow ać rozmowę z magneto
fonem. Nagrywamy p y ta n ia  z p rzerw am i, s tu d e n c i odpow iadają na p y ta n ia .  
P rzy  o d tw arzan iu  słyszym y c a ły  d ia lo g  (s to su je m y  m agnetofon c z te r o ś c ie ż -  
kowy lu b  dwa m agnetofony dw uścieżkow e). D ia lo g  musi być nag rany  w szyb
szym tem pie n iż  p y t a n i a . i  odpow iedzi.

Między p y ta n iam i le k to r a  a odpow iedzią s tu d e n ta  n ie  może być d łu ż s z a j
pauzy . W te n  sam sposób ja k  do dialogów  można w ykorzystać  m agnetofon do
tłu m aczeń , n p . z języ k a  p o lsk ie g o  na r e s y j s k i  lu b  o d w ro tn ie . T ekst n ą g ra -\
ny j e s t  z przerw am i, s tu d e n t tłum aczy  i  nagrywa a i ę  na ś c ie ż c e  d ru g ie j*  w 
c z a s ie  p rzerw  -  na ś c ie ż c e  p ie rw s z e j.  Potem p rzesłu ch u jem y  c a ło ś ć .  Jedną 
z podstawowych form  p rac y  z magnetofonem są  ćw iczen ia  w c z y ta n iu ,  prowa
dzone w edług schem atu: w zorzec, c z y ta n ie ,  p rz e s łu c h a n ie .  S tu d en t s ły s z y  
wzorową wymowę i  może porównać sw oją wymowę z wymową le k to r a .  P rzez  n ag ra 
n ie  wymowy s tu d e n ta  można ła tw ia j  u s t a l i ć  ró ż n ic e  i  o d ch y len ia  od praw i
dłow ej wymowy i  d rogą ćw iczeń dokonać e l im in a c j i  błędów w i n t e r p r e t a c j i  
f r a z  czy p o szczegó lnych  dźwięków języ k a  obcego. Jako wyższy e ta p  s to s u je 
my konkursowe c z y ta n ie  te k s tu .  S tu d en c i c z y ta ją  t e k s t  d o k ła d n ie  p rzy g o to 
wany i  opracowany pod względem fonetycznym , leksykalnym , gramatycznym i  
in tonacy jnym .

Zastanówmy s i ę  t e r a z ,  ja k  wygląda to k  p ro c e su  dydaktycznego le k to r a tu  
języ k a  ro s y js k ie g o  przeprow adzonego p rz y  zasto sow an iu  m agnetofonu. Roz
patrzm y te n  problem  w o p a rc iu  o d łu g o le tn ie  dośw iadczen ie  w t e j  d z ie d z i
n ie  Studium  Języków Obcych P o l i te c h n ik i  ś l ą s k i e j .
P od ręczn ik  "Niezapomniane l a t a  s tu d e n c k ie "  n a p isa n y  p rz e z  lek to ró w  n asze
go Studium  b y ł opracowany rów nież z m yślą o n a g ra n ia c h  te k s tu  na trśm ę 
m agnetofonową. W to k u  pogadank i w stępne j ,  będące j  naw iązaniem  do p rzeży ć  
s tudentów  lu b  k ró tk im  s tre s z c z e n ie m  te k s tu ,  l e k to r  w y ja ś n ił  nowe słówka 
i  zw roty  i  zap isy w a ł je  na t a b l i c y .
N astęp n ie  w łączano m agnetofon. S tu d en t s ły s z a ł  je sz c z e  r a z  nagrane na t a ś 
mie nowe słów ka, po czym następ o w ało  dwukrotne od tw orzen ie  te k s tu .  P ie r 
wsze p rz e s łu c h a n ie  te k s tu  p rz y  zam kniętych k s ią ż k a c h  zm uszało do maksy
m alnego sk u p ie n ia  uw agi na s łu c h a n iu .  Powtórnego p rz e s łu c h iw a n ia  te k s tu  
dokonyw ali s tu d e n c i  p rz y  k s ią ż k a c h  o tw arty c h . P e rce p c ja  słuchowa u zu p e ł
n io n a  p e rc e p c ją  wzrokową zn aczn ie  u ła tw i ła  studentom  zrozum ien ie  i  p rzy 
sw o jen ie  so b ie  te k s tu .  N astęp n ie  na ta śm ie  nag rane  by ły  p y ta n ia  do te k s tu ,  
na k tó r e  s tu d e n c i o dpow iada li in d y w id u a ln ie  lu b  c h ó ra ln ie .  Pod k o n iec  t a i 
my n ag ran e  by ły  zw ro ty , z k tó ry m i s tu d e n c i  u k ła d a l i  zd a n ia . Z astosow anie
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m agnetofonu do p rao y  z p o d ręczn ik iem  "Niezapom niane l a t a  s tu d e n c k ie "  b a r
dzo ożyw iło  p ro c e s  dydak tyczny , częściow o o d c ią ż y ło  l e k to r a ,  uak tyw n iło  
studentów  i  d a ło  bardzo  dobre r e z u l t a t y  n a u c z a n ia . Obecnie w ykorzystujem y 
na le k to r a c i e  jeży k a  ro s y js k ie g o  taśm ę z d ia lo g am i nagranym i do podręcz
n ik a  "Goworim po r u s s k i"  B rzo zo n ia . Taśma z d ia lo g am i z n a jd u je  zastosow a
n ie  w7końcowej f a z ie  l e k to r a tu .  S tu d en c i m ają ju ż  przysw ojony t e k s t ,  mają 
z a p isa n e  słówka i  zw roty . Z taśm y w ysłu ch u ją  d ia lo g u  n a jp ie rw  w c a ło ś c i ,  
a potem  nag ranego  z przerw am i. W przerw ach  p o w ta rz a ją  o d d z ie ln ie  f ra z y  
lu b  z d a n ia . Pow tarzać można różnym i sposobam i: jed en  s tu d e n t g ło śn o , po
z o s t a l i  po c ic h u , w szyscy razem  g ło śn o  lu b  rów nież na g ło s  każdy z osobna 
po k o l e i .  U zupe łn ić  t e  ćw iczen ia  można by je sz c z e  nagrywaniem na ta śm ie  
wypowiedzi indyw idualnych  s tu d en tó w , ic h  porównywaniem z w ypow iedzią wzor
cową, d rogą a n a l iz y  dokonywanej p rz e z  a u to ra  w ypow iedzi, kolegów z grupy 
lu b  w osta teczn y m  wypadku l e k to r a .

Wykonanie a n a l iz y  wypowiedzi s tu d e n ta  w j e j  t r a k c ie  bez n a g ra n ia  na 
ta śm ie  byłoby u tru d n io n e . J e ś l i  l e k to r  b ęd z ie  popraw iać s tu d e n ta  w t r a k 
c i e  jeg o  w ypow iedzi, w tedy j e j  p ły n n o ść  u le g n ie  z a k łó c e n iu . J e ś l i  zaś po
zw o li na swobodną wypowiedź s tu d e n ta ,  b łędy  mogą u j ś ć  uwadze l e k to r a .  S to
s u ją c  n a to m ia s t n a g ra n ie  wypowiedzi s tu d e n ta  na ta ś m ie , możemy p rzy  od
tw arz a n iu  poddać j ą  d o k ład n e j a n a l i z i e .  Nagrywanie wypowiedzi s tu d e n ta  
j e s t  ćw iczeniem  bardzo  pożytecznym  rów nież ze względu na t o ,  że s ły s z e n ie  
w łasnego g ło su  w yostrza  w raż liw o ść  na d źw ię k i, zmusza do sa m o k o n tro li i  
samooceny, zw iększa o d pow iedz ia lność  za słowa wypowiedziane do m ikrofonu . 
S tu d e n c i in te n sy w n ie  m yślą , w iedzą bowiem, że ic h  wypowiedź b ęd z ie  n a g ra 
na- na ta śm ie  i  może być d o k ła d n ie  p rze an a lizo w a n a . S ły szą c  sw oją wypo
w iedź z taśm y, s tu d e n t l e p i e j  uśw iadam ia so b ie  swoje b łędy  i  p rze z  to  
m niej ic h  p o p e łn ia .  P oprzez a u to k o re k tę  s z y b c ie j  dochodzi s i ę  do le p szy c h  
r e z u l ta tó w , sk ra c a  B ię i l o ś ć  p rób  i  ćw iczeń m niej doskona łych . Zauważenie 
p rz e z  s tu d e n ta ,  że jego  wypowiedź j e s t  co ra z  b l iż s z a  w zorcow ej, m o b ilizu 
je  go , zachęca do w ysiłków . Z apis wykonywanego u s tn i e  z a d a n ia , a n a s tę p 
n ie  od tw orzen ie  go , e l im in u je  z u p e łn ie  o b o ję tn o ść  w s to sunku  do wykonywa
nego zad an ia  i  zw iększa r e a k c je  em ocjonalne. A u tokorekcja  sk rac a  czas  ćwi
czeń  u trw a la ją c y c h , ożywia te n  zwykle monotonny p ro c e s . Tej au to k o re k ty cz - 
n e j  r o l i  m agnetofonu n ie  może s p e łn ić  żadna in n a  pomoc naukowa, n ie  może 
j e j  rów nież s p e łn ić  l e k t o r .  Uważam, że sto so w an ie  te g o  ro d z a ju  ćw iczeń 
by łoby  w n aszy ch  obecnych w arunkach z u p e łn ie  m ożliw e. P o trzebny  by łby t y l 
ko cz te ro śc ie żk o w y  m agnetofon i  m ikrofon  z d ługim  przewodem: s tu d e n c i  po
daw aliby  so b ie  m ik ro fo n , l e k t o r  nagryw ałby s tu d e n ta  w przerw ach  d ia lo g u  
p r z e łą c z a ją c  m agnetofon na d ru g ą  ś c ie ż k ę .  Jak o ść  dźwięku nagranego  na t a ś 
mie p rz e z  s tu d e n ta  by łaby  n i e z ł a ,  ponieważ s a le  w naszym Studium  obudowa
ne są  p ły ta m i dźw iękochłonnym i.

Jak o ść  n ag ra ń  p o le p szy ło b y  je s z c z e  zasto so w an ie  m ikrofonu kierunkowego. 
Pożądane by łoby  ty lk o ,  aby i l o ś ć  studentów  n ie  p rz e k ra c z a ła  15 osób , w te
dy w szyscy m ogliby  w maksymalnym s to p n iu  s k o rz y s ta ć  z le k to r a tu .
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Reasum ując t r z e b a  s tw ie rd z ić ,  że m agnetofon w w arunkach p rac y  w s a l i  ćwi
czeniow ej s p e łn ia  t r z y  podstawowe fu n k c je :
1) u z u p e łn ia  lu b  w yręcza le k to r a  p rzy  podawaniu nowego m a te r ia łu ,
2) s tw arza  n am ias tk ę  obcego środow iska językow ego,
3) um ożliw ia pop rzez  z a p is  wymowy s tu d e n ta  porów nanie j e j  z wzorcową i  

a n a l iz ę  błędów , pozw ala na o s ią g n ię c ie  dobrych wyników w nauce drogą 
ja k  n a jk r ó t s z ą  d la  s tu d e n ta .
J e s t  to  n iezw yk le  ważne w w arunkach n a s z e j  te c h n ic z n e j  u c z e ln i ,  g d z ie  

na l e k to r a t  p rzeznaczono  dwie godziny  le k c y jn e  tygodniow o, a s tu d e n t j e s t  
ogromnie p rz e c ią ż o n y  p ra c ą  nad przedm iotam i kierunkow ym i. Jaka j e s t  r o la  
le k to r a  na z a ję c ia c h  z zastosow aniem  m agnetofonu?

J e s t  on o rg an iz a to re m  aktywnego u c z e n ia  s i ę .  Tworzy on w arunki ta k ie g o  
u c z e n ia  s i ę  poprzez u m ie ję tn e  w y k o rzy stan ie  środków te c h n ic z n y c h .

L ek to r o rg a n iz u je  p ro ce s  dydaktyczny w jedną  lo g ic z n ą  c a ło ś ć .  Oczywi
ś c ie ,  p raw id łow ość ca łe g o  p ro ce su  dydaktycznego w arunkuje sprawne d z i a ła 
n ie  a p a ra tu ry  te c h n ic z n e j .
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IIPMMEHEHKE MArHKTOfcOHOB HA yPOKE PyCCKWC jiSLKA 

P e 3 d  u e

B CTaTte paccMaTpHBaioTCH HeKOTopue bh.hu ynpascHeHuii, npoBCHHUKe c uarHH- 
t o ó o h o u  Ha 3aHHTnax no pyccKouy asmcy. hx 3axaHa -  HayUHTb CTyneHTOB n c - 
HHMaTb pyccKyn peHb co cjiyxa, ncnpaBHTb HefloCTaTKH npoHSHonemiH, aBToua- 
THSHpOBaTb HHBblKM pa3r0B0pH0ii p e U H .
B CTaTbe npejcTaBJieH xox paóoTu c uarHHToyoHou b aysHTopnn, ero (pyHKUHH 
w npeHuyąecTBa. OfipaĘaeTca To*e BHHMaHHe Ha poJib npencAUBaTejia Ha 3aHH- 
THHX c larHHTOlpOHOb,
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THE USE TAPE RECORDERS DURING CLASSES IN RUSSIAN 

S u m m a r  y

C e rta in  k in d s  o f  e x e rc is e s  conducted  with, a ta p e  r e c o rd e r  d u rin g  a 
c la s s  in  R ussian  have been d is c u s s e d . T h e ir  purpose i s  to  te a c h  B tuden ts 
u n d e rs ta n d in g  fo re ig n  speech  from  h e a r in g  form  th e  c o r r e c t  p ro n u n c ia tio n  
and au tom ating  t h e i r  speech  h a b i t s .  The c la ss -ro o m  p ro ced u re  w ith  a ta p e  
re c o rd e r ,  i t s  fu n c tio n s  and adv an tag es have been p re se n te d  as  w e ll as th e  
l e c t o r ' s  r o le  in  such a c l a s s .

L'APPLICATION DES MAGNETOPHONES PENDANT LE LECTORAT 
DE LA LANGUE RUSSE

R é s u m I

Dans s e t  a r t i c l e  on p a r le  de quelques s o r te s  d 'e x e r c ic e s  avec magné
tophone qu’ on a ex u cu té s  aux cou rs  de la  langue r u s s e ,  e t  q u i ont pour 
but de f a i r e  ap p rend re  e t  conp rend re  le  langage é t r a n g e r  p a r  a u d i t io n ,  
a v o ir  l a  p ro n o n c ia tio n  ru s s e  c o r r e c te  e t  a u s s i  à a u to m a tis e r  le s  h a b itu d e s  
du lan g u ag e . On a p ré s e n té  la  t r a v a i l  avec magnétophone dans la  s a l l e  de 
c l a s s e ,  se s  fo n c tio n s  e t  se s  v a le u r s .  On a so u lig n é  a u s s i  le  r ô le  du le c 
t e u r  t r a v a i l l a n t  avec l e  magnétophone.

DAS TONBANDGERÄT IM RUSSISCHUNTERRICHT 

Z u s a m m e n f a s s u n g

In  dem A r t ik e l  s in d  manche A rten  d e r  Übungen m it dem T onbandgerät im 
R u s s is c h u n te r r ic h t  besprochen  worden. Das Z ie l d ie s e r  Übungen i s t  das Er
le rn e n  d e r  Frem dsprache, das V erstehen  beim H ören, d ie  R ic h t ig k e i t  d e r  
A ussprache, d ie  A u tom atis ie rung  d e r  S p ra c h f e r t ig k e i te n .  Der A r t ik e l  z e ig t  
den A rb e i ts v e r la u f  m it dem T onbandgerät im H ö rsa a l, s e in e  F unktionen  und 
se in e  V o r te i le .  Die R o lle  des L ek to rs  während des U n te r r ic h ts  m it Tonband
g e rä t  i s t  auch in  Anspruch genommen worden.


